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2 TESALONICENSES
Yojo inmexewetfel pa' Pablo.

1 Yakha' Pablo qa na' Silvano qa na' Timoteo
hika'aƚ ha'ne witfaakanek t'ejuyii hekhewe' hats
yijayan ha' Cristo i'ni' ha' witset Tesalónica, ewi'ƚ
i'niji' in yijayan pa' Intata qa ha' Yatsat'ax'inij
Jesucristo.* 2Na'lƚek pa' Intata qa ha' Yatsat'ax'inij
Jesucristo qu' net'iftits'iƚ ewets qa' neƚisi'ƚij iye pa'
wit'ikesimeya'x.

Pa' Intata yitanithen hatse' pekhewe' yaqsiijkii
pa' uƚ'ax.

3 Yekheweli'ƚ nite' hili'iƚij in hitjiiƚijetspha'm pa'
Intata ƚe'wisij qe ta'ƚi'ƚ ewets week ekheweli'ƚ,
yejefets. Hats weju'ƚij in week neƚuts t'ijaifik'i
pa' nite' eqekuyejeyi'ƚij ha' Yatsat'ax'inij, qa hats
weju'ƚij iye in week neƚuts les qi in ƚewetsu'uni'ƚ.*
4 Yekheweli'ƚ henfeljiiƚi'm hekhewe' hats yijayan
ha' Cristo week he' witsetits ka' ejunyejeyi'ƚ
in nite' ƚanqami'ƚij pa'nte' eqekuyejeyi'ƚij ha'
Yatsat'ax'inij yemjeetax in qi in ƚ'awitjaxtiitaxi'ƚ
qa qi iye in ƚawtshenhetitaxi'ƚkii iye.* 5 Aka'an in
enifenyejyi'ƚkii qa inq'ethinij in nite' yijanik'i pa'
Intata qu' nitanithen pekhewe'en qa ekhewelƚi'iƚ
qa' uyi'ƚetsji' hatse' pa' tenek'enhe'yi' pa' Intata,
hikpa' ta'ƚets in qi in ƚawtshenheti'yi'ƚkii.* 6Pa' Intata
* 1:1 Hch 15:22; 16:1; 17:1; 2Co 1:19; 1Ts 1:1; 1P 5:12; 1Ti 1:2
* 1:3 1Co 13:1; 1Jn 4:16; Fil 2:2; 1Ts 4:10 * 1:4 2Co 12:5 * 1:5
1Jn 1:9;Mt 12:41; Jn 5:22,27,30; 8:16; 16:11; He 9:27; Stg 2:13; 2P 3:7;
Ap 14:7; 16:7; 19:2; Fil 1:29
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yatsathenik'i qu' nawtsheten hatse' pekhewe'
nawitjitaxi'ƚ. 7Qa ekheweli'ƚ in qi in ƚ'awitjaxti'yi'ƚ
qa qi qu' mawapiyi'ƚ hatse' qa yekheweli'ƚ qa'
ha'ni'ƚ etji'teje'm iye. Aka'an ƚunye'jkii hatse' qu'
ne'twenhetiitaxjipha'm na' wa's ha' Yatsat'ax'inij
Jesús qa pe' t'units angelits qa pa' qi fe't iye,
8 ma' qa' netisij pakha' weju'ƚij pekhewe' nite'
nikfe'lets pa' Dios qa nite' tek'enik'i iye ke' ƚe'lijei
ha' Yatsat'ax'inij Jesucristo.* 9 Pekhewe'en nite'
yili'ij qu' qi qu' naats'e' pakha'weju'ƚijqu' namii, qi
qu' toxi' imiiha ha' Yatsat'ax'inij qa' nite' ni'wene'
iye pa' qi ƚe'wis tujji' ta'ƚets pa' ƚet'unha'x.* 10 Ha'
Yatsat'ax'inij qu' netpiltaxju' hatse' hats'inha
inekhewel in jitajayan qa' qi qu' jintiwqinhetji' qa'
qiyi'ija iye qu' jinteqenij hatse'. Ekheweli'ƚ ƚa'ni'ƚ
ji'teje'm hatse' pekhewe'en qe nite' ƚeqeku'uƚik'i
kekhewe' henfeli'ƚ.* 11 Qa hik ta'ƚijupi' in nite'
hili'iƚij in k'iyini'ƚ epji'kii week ƚahatsiyij hats'inha
in hats t'eku'mi'ƚ eiji'kii pa' Intata qa'nte'
aqsi'ji'iƚijkii pa' uƚ'ax. Hats'inha iye qa' neƚisi'ƚij
pa'qu' et'unhaxitsi'iƚijup qu' aqsi'ji'ƚijkii pa' yisu'un,
qe ekheweli'ƚ ƚ'ek'eni'ƚets.* 12 Ma' qa' olots pe'qu'
niwqinhetji' ka' ƚii ha' Yatsat'ax'inij Jesucristo qe
ta'ƚi'ƚ ewets qa ekheweli'ƚ qa' newqinheti'ƚji' iye qe
ta'ƚets in ƚijayani'ƚ ha' Yatsat'ax'inij. Ekewe'en week
qu' nata'ƚets pa' ƚeqi'fenkeye'j inij pa' Intata qa ha'
Yatsat'ax'inij Jesucristo.*

* 1:8 1Co 3:13; He 10:27; 12:29; 2P 3:7; Ap 14:10; Sal 79:6; Is 66:15;
Jer 10:25; 1P 4:17 * 1:9 1Ti 6:9; Gn 4:14; Is 2:10,19,21 * 1:10
Mr 8:38; Jn 17:10; Ro 8:17; Ef 5:3; 6:18 * 1:11 Ef 4:1; Col 3:15; Ga
2:16; 1Ts 1:3 * 1:12 Jn 13:31; 14:13; Hch 3:16; 15:14; Fil 2:10; Is
24:15; 49:3; 66:5; Mal 1:11; 2Co 8:23
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2
Qu' netpiltaxju' pa' Yatsat'ax'inij.

1 Yejefets, hane'ej qu' k'efeli'ƚi'm pa' ƚunye'j qu'
netpiltaxju' ha' Yatsat'ax'inij Jesucristo qa pa'
ƚunye'j iye qu' ewi'ƚ ji'nentaxi', k'iyini'ƚij ewets*
2 qu' hasu'uj qu' aje'eƚ enƚ'ilaxi'ƚ qu' impi'ye'eƚij
qu' hats netpilju' pa'aj ha' Yatsat'ax'inij qu'
nata'ƚets espirituye' in ƚ'impi'ye'eƚij i'nƚi'i qu'
nata'ƚets pe'qu' wi'tlijeye' qa i'nƚi'i qu' nata'ƚets
pa'qu' witfaakanek'e qu' netitijitiyijets qu' nata'ƚi'ƚ
yiwets.* 3 Hasu'uj qu' nawitji'iƚij pe'ye' aka'an,
qe yojo qu' olootse' pe'qu' nili'ij ha' Yatsat'ax'inij
qa qu' ne'twenhetii pa' jukhew uƚ'ax ƚeiƚe', hikpa'
hats jutsiqax qu' nattanithenhetii hatse'. Ma' qa
hats netpilju' ha' Yatsat'ax'inij. 4Ma' qa' ink'aye'ƚe
pa' jukhew uƚ'ax ƚeiƚe' qa' naqsiijkii qu' qi qu'
netnek'enhei qa' net'ejuyiju'ƚ week pekhewe'
wenit'ijets qu' diositse' qa pa' Intata iye, qa'
ƚ'ejuihifetsi'ij iye week pe' wekwek yejutshenets
pe'qu' ƚoqodiositse' qa pe' t'ejuyets iye pa' Intata.
Ma' qa' nuyifi pe' qi witlijtsitjii t'ejuyets pa' Intata
qa' na'nipji' pa' witts'oji'la'x. Qa' nit'ij ƚetets qu'
ƚakha'ye'pa'Dioosija.* 5¿Menite' ƚantapi'iƚik'iaka'an
in hayiits k'efeli'ƚi'm in mexe ha'ni'ƚ etji'teje'm?
6Ekheweli'ƚ hats ƚenikfe'li'ƚets pa'mexe niyejinik'ui
ipƚu'ui qu' namets pa' ƚahats'ij qu' netesti'yij ma'
qa' ne'twenhetii pa' jukhew uƚ'ax ƚeiƚe'.* 7 Qe
pa' ham nikfe'le'ets uƚ'ax qu' ƚunye'je'kii hatse',
hats i'nju' hane'ej hats ewi'ƚƚe in hamik'ui qu'
* 2:1 1Ts 1:10; 1Jn 2:28; Ap 11:8 * 2:2 1Jn 2:28; 4:1; Mt 25:13;
Hch 2:20; Fil 1:6; 2Ti 2:18 * 2:4 1Co 8:5; Is 14:12-15; Ez 28:2; Hch
17:23 * 2:6 Lc 21:8
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netenifte'ji' pa'mexe yothetiju'ƚ.* 8Ma' qa' hayitse'
qa' ne'twenhetii pa' jukhew uƚ'ax ƚeiƚe'. Qa ha'
Yatsat'ax'inij Jesús qa' nifuyu'ets qa' uƚ'axe'ju' pa'
uƚ'ax ƚeiƚe'qapa' qi koojo ta'ƚetsqu' nente'nilitju' ha'
Jesús qa' niwuƚ'enhetju' iye pa' uƚ'ax ƚeiƚe'.* 9Ha'ne
jukhew uƚ'ax ƚeiƚe' ƚeq'ithayinenek pa' Satanás qi qu'
net'un qu' netnek'enhei qa naqsiijkii iye pe' ham
ƚunyejeyiju'ƚ qa nite'ƚe yijaalija yisu'unƚe qu' nawitji
ene' sehe' epji' qa qi qu' nitjuƚaxiƚijpha'mkii.* 10Qi
qu' nawitji'iji' pe' wekwek pekhewe' hats jutsiqets
qu' namii pa' fe't qe enewe'en nite' yisu'un pa'
yijaataxija qekha iƚiye'tax.* 11 Qa hik ta'ƚijupi' pa'
Intata qu' niwejinij qu' nawitji pa' qi witwejtitsi'
pekhewe'en, qa qi qu' numti qu' yijaayi'ija. 12Ma'
qa i'nk'aƚe qa' nitanithen week pekhewe' nite'
tek'enets pa' yijaataxija qe ƚekhewel yisu'unji' pa'
uƚ'ax.*

Pa'n ƚunye'j pa'qu' naqsiijkii pekhewe' hats yi-
jayan pa' Jesús.

13 Qa yekheweli'ƚ les ƚe'wis qu' hit'iƚijetspha'mkii
ƚe'wisij pa' Intata qe ta'ƚi'ƚ ewets. Yejefets ha'
Yatsat'ax'inij nesu'uni'ƚ qe pa' Intata hayiits
t'eku'mi'ƚ eiji'kii pa'aj qe qa' i'ƚiyi'iƚ qu' nata'ƚets
pa' Espíritu Santo qa pa' nite' eqekuyejyi'ƚij pa'
yijaa'ija.* 14 Aka'an hik aka' ƚunyee'jkiiha qa in
yamets in taya'yi'ƚ ewets pa' Intata qa i'nijji'
ekewe' henfeli'ƚ qe qa' ami'ƚets hatse' pa' qi

* 2:7 Mt 13:41 * 2:8 Is 11:4; 30:28 * 2:9 Mt 24:24; Mr 13:22;
Ap 13:13 * 2:10 Hch 16:30; Ef 2:8 * 2:12 Jn 5:22-30; 6:64
* 2:13 Ro 6:19; 9:11; 11:5; Ef 1:4; 1Ts 1:4; 4:3; 1Co 1:30; 1Ti 2:15; He
12:14; 1P 1:2
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ƚesa'x ha' Yatsat'ax'inij Jesucristo.* 15 Qa hik
ta'ƚijupi' yejefets, ment'unheti'ƚ. Anqamkite'eƚij
kekhewe' hats k'ijatsheniƚij in mexe ha'ni'ƚ
etji'teje'm qa kekhewe' hika'aƚ e'm iye.* 16 Ha'
Yatsat'ax'inij Jesucristo hik hakhaa'ija, qa pakha'
iye Intata Dios, pakha' jiyisu'un, pakha' jiyeƚisij
in nite' yili'ij in ikesimen pe' intawjets qa pa'
inwetjumtikineye'jik'ui iye pe' jiyeƚisij hatse'
ta'ƚets pa' ƚeqi'fenkeye'j,* 17 qu' hik enewe'ye' qu'
nisimetsin qa' nakakƚin iye pe' atawjetsi'ƚ qa'
naqsiijkii iye qu' net'ijaifik'i pa' ƚe'wis ithayijkit'iƚ
qa eke' wi'tlijei ƚe'sits in ƚenfeli'ƚ.

3
Pablo qa iyinets qu' netniyinhe'yipjikii.

1 Hatse', ewi'ƚƚi'ijha aka' qu' hit'iƚij ewets
iye. Yejefets, iyini'ƚyipji'kii hats'inha eke' ƚe'lijei
ha' Yatsat'ax'inij qa'nte' optoxe' qu' week
nenikfe'lets qa' qi iye qu' niwqinhetji' pe'qu'
uja'xe' in ejunyejeyi'ƚek in i'nk'aa ƚenikfe'li'ƚets qa
ƚiwqinheti'ƚji'.* 2 Iyini'ƚyipji'kii iye hats'inha qa'
netswejinjiiƚik'uifik'i pe' nite' yatsathen qa uƚ'ets
iye jukhew qe nite' week qu' nisu'un qu' nijayan
ha' Jesús.* 3 Qa ha' Yatsat'ax'inij nite' yi'tƚi'ijkii
pa'qu' hats nit'ij qa yaqsiijkii. Qa hik ta'ƚijupi'
ƚakha' qu' neƚisi'ƚij et'unhaxitsi'iƚ qa' netweyiju'ƚ iye
pa' inwo'met Satanás.* 4 Yekheweli'ƚ tsikfe'li'ƚets
* 2:14 Lc 9:32; Jn 17:24; 2Co 3:18; 1P 5:1,4; 2P 3:18 * 2:15 Ro
14:4; 1Co 16:13; Fil 1:27; Mr 7:3; 1Ti 4:11; Jud 3 * 2:16 Jn 3:16;
Ap 12:11 * 3:1 1Ts 2:13 * 3:2 Mt 27:43; Ro 15:31 * 3:3 Mt
5:37; 6:13; 13:19,38; Jn 17:15; Ef 6:16; 1Jn 2:13-14; 3:12; 5:18-19
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ha' Yatsat'ax'inij qu' naqsi'ji'ƚ e'mijkii aka'an
qe qa'nte' iliyi'iƚij qu' aqsiiƚijkii kekhewe' hats
k'ayaji'iƚijets. 5 Ha' Yatsat'ax'inij qu' nijatsheni'ƚij
qu' ineqsu'uni'ƚ qu' hik ƚunye'je' pa' Intata in
qi in jiyisu'un, qa' nijatsheni'ƚij iye qu'nte'
itaqsuni'iƚijup pe'ye' in ƚunye'jek ha' Cristo.*

Ƚe'wis qu' ji'nt'ithayii.
6 Yejefets, aka' ƚiiji' ha' Yatsat'ax'inij Jesucristo

k'ayaji'iƚijets qu' me'nitoni'ƚi'mets week pa'qu'
ƚunye'je' pekhewe' nite' ƚe'wisijupi' pa' yaqsiijkii in
hats yijayantax ha' Jesús qa nite' iye yaqsiijkii
kekhewe' hats k'ijatsheni'ƚij.* 7 Ekheweli'ƚ hats
ƚenikfe'li'ƚetsha in les ƚe'wis qu' ojonketiƚik'i aka'
yijunyejeyi'ƚ. Yekheweli'ƚ nite' haqsiiƚijkii pa'qu'
uƚ'axe' in mexe ha'ni'ƚ etji'teje'mkii.* 8Yekheweli'ƚ
nite' hetujƚi'iƚ pe'qu' aqatsi'iƚ qu'nte' hijanini'iƚ.
Yekheweli'ƚ qi in heyithayi'yi'ƚ neƚuts qa najai
hats'inha qa ham pa'qu' hipekhelinheti'ƚkii.
9 Yijaa'ija in ƚeke'tax qu' nek'iyini'ƚij ewets qu'
etsi'feni'ƚij pe'ye' qa hisu'unƚi'iƚ qu' k'ethini'ƚij
pe'ye'hats'inhaqu' ojonketiƚik'i.* 10Qeyekheweli'ƚ
in mexe ha'ni'ƚ etji'teje'm qa hit'iƚij ewets: —
Pakha' qu'nte' nenithayiyuye' qa qantejeek
neteke'.—* 11 Qe k'iye'eƚij ekheweli'ƚ in na'l pe'
nite' ƚe'wisijupi' pa' yaqsiijkii. Nite' nithayiyu'
ham yaqsi'ji'ijkii. Qa yijalki'sƚekii yithayimetenƚe
pe'ye'.* 12 Aka' ƚiiji' ha' Yatsat'ax'inij Jesucristo
* 3:5 Ro 15:5; Ap 13:10 * 3:6 Jn 14:13; Hch 3:16; 15:14; Fil 2:10;
Mt 18:17; 1Co 5:11; 2Ti 3:5; 2Jn 10; Mr 7:3; Jud 3 * 3:7 3Jn 11
* 3:9 Mr 1:22; Hch 9:14; Ro 13:1; 1Co 9:4-14; He 8:5 * 3:10 1Ts
4:11 * 3:11 1Ti 5:13
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yekheweli'ƚ hit'iƚijets in nite' hili'iƚij qu' hakakƚini'ƚ
pekhewe' nite' nithayiyu', qa qu' net'ithayii
ƚe'wis qu' nenithayimetsinƚe hats'inha qu' ƚaaqi'ija
pa'qu' netuj. 13 Qa ekheweli'ƚ, yejefets, hasu'uj
eniwefi'ƚju' in ƚaqsiiƚijkii pa' ƚe'wis.* 14 Qu' nana'l
pa'qu' ewi'ƚe' in nite' neqjunutaxij ekewe' wi'tlijei
hika'aƚ e'm, maxtayitiƚij. Hasu'uj eneqjunu'uƚetskii
hats'inha qa' newepinkii. 15 Qa hasu'ujƚe qu'
hik ƚunye'je' qu' ejuihifeyi'iƚij. Enfeli'ƚi'm yijat'ij
qu' nili'ij pa' uƚ'ax hik eqfenyejeyi'iƚij pa'qu'
ejefeeyi'iƚha. 16Ha' Yatsat'axij pa' wit'ikesimeya'x
hik hakhaa'ija qu' neƚisi'ƚij pa' wit'ikesimeya'x
week ƚahatsiyij pa'qu'ƚe niyi'iƚi'. Ha' Yatsat'ax'inij
qu' na'ni'ƚ etji'ju'.*

Wetfel pa' Pablo.
17 Yakha' Pablo. Yakhaa'ija in hika' ha'ne

ƚ'aka'the'ju' ha'ne witfaakanek. Aka'an hik aka'
yeqfenye'j ji'jij week ke' yifaakanhei. Enewe'en
yeq'ikatii.* 18 Na'lƚek ha' Yatsat'ax'inij Jesucristo
qu' net'iftits'iƚ ewets week ekheweli'ƚ. Amén.

* 3:13 Lc 18:1; 2Co 4:1,16; Ga 6:9; Ef 3:13 * 3:16 1Ts 5:23;
Nm 6:26; Ef 6:23; Ro 15:33; 1Co 16:24; 2Co 13:13; Tit 3:15; He 13:25
* 3:17 1Co 16:21
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